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CraTtba noceslleHa NpobsieMe A3bIKOBOrO CBOEO6pa3us armorpacdmnyeckux TEKCTOB AN ae-
Ten, bopMUpyrOLLMX 0coboe HampaBiieHME Pa3BUTUS XXUTUUHOIO >KaHpa, TPAHCINPYHOLLEro ANist
HOBOIO MOKOJIEHUS! KYNIbTYPHO 3Ha4YMMble CMbIC/bl U LLEHHOCTHbIE OPUEHTUPbI, LEHTPANbHbIM U3
KOTOPbIX SIBNSETCS MOHATUE PENUTMO3HO-HPABCTBEHHOrO naeana. MCToUHMKOM 513bIKOBOrO MaTe-
pvana nocny>xuno xuTtue ceatutens Jlyku Kpbimckoro gns peten. B ueHTpe BHMMaHUs aBTopa
HaxoAMUTCS FNarofibHas Nnekcuka. Y CcTaHOBMEeHbl OCOBEHHOCTU, ornpeaensitowme ynotpedbneHue
JAaHHbIX eANHUL, 4S9 CO34aHUS TEKCTOB, OPUEHTUPOBAHHbIX Ha AETCKUIM YMTATENIbCKUM OMbIT: FNa-
ronbHasa NeKcuKa BNSETCS BaXKHbIM CPeACTBOM CO34aHMS 06pa3HOCTM HAa OCHOBE CEMaHTUYECKUX
MOAYNISILMOHHbIX M3MEHEHUMN, METAaPOPUYECKMX U METOHMMUYECKMX MEPEHOCOB, YTO CroOCOb-
CTBYeT afanTauum TeKCTa K BO3PaCTHbIM U KyNbTYPHbIM MOTPEOHOCTSM AETCKOW YUTaTeNbCKOM
ayauTopum.

KntoueBble cnoBa: XuTue gna feTen; rnarofibHas IeKCMKa; CeMaHTUYeckas Moaynsums; me-
TOHUMUS.

FUNCTIONAL AND SEMANTIC FEATURES
OF THE VERBAL VOCABULARY IN THE LIFE
ST. LUKE OF CRIMEA FOR CHILDREN
V.A.Archakova (Volgograd, VolSU)

The article is devoted to the problem of linguistic originality of hagiographic texts for chil-
dren regarded as a special branch of hagiographic genre, which communicates to the new genera-
tion culturally significant senses and values of the ethnic group, with the emphasis on the concept
of a religious and moral ideal. The source of the language material was Luka Krymsky’s hagiog-
raphy for children. The author focuses on verbal vocabulary. The features determining the use of
units of this lexical set for the creation of texts that consider children’s reading experience are
established: the verbal vocabulary is an important means of creating imagery based on semantic
modulation changes, metaphorical and metonymic shifts, which contributes to the adaptation of
the text to the age and cultural demands of the children’s readership.
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KnTtus TpafMUMOHHO COCTaBASIOT BaXKHYH YaCTb MPaBOCIaBHOW AETCKOW Nn-
TepaTypbl, NOCKOJIbKY Npun3BaHbl CHOOPMUPOBaTL Y AeTen NpeacTaBaeHNE O XPUCTU-
aHCKoM mpaeane. [laHHble TEKCTbl «NPeACTaBASAOT COO0M MHTEPECHENLLMIA MaTepuan
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ANa GUNON0rMYecKoro aHaamsa, U ey UX IMTepaTypoBeaYECKME XapaKTEPUCTUKM
HALL/IM OTpakeHue B paboTax MccnegoBaTesien, TO 0COBEHHOCTU PYHKLMOHUPOBa-
HMS A3bIKOBbIX AUHUL, B AaHHbIX TEKCTAX eLle He CTaHOBMIMCb NpeaMeToM crneum-
anbHoro paccmoTtpeHus» [1, ¢ 57]. B yacTHoCTH, nHTepec npeacTaBnseT nsbpaHHoe
B Ka4eCTBe MCTOYHMKA 13bIKOBOro MaTepumana xutue ceatutens Jlykm Kpoimckoro,
KOTOpOe 40 CMX NOp He PacCMaTPMBAIOCh C 3bIKOBEAYECKOM TOYKM 3peHMS.

Copnep>kaTenbHas OOMMHaHTa >XUTUA — co3daHue obpasa ceBatutens Jlyku
KpbIMCKOro kak BblAatoLLENCS IMYHOCTM CBOEr0 BPEMEHM — 06YCNOBUMIA UCMOJ1b30-
BaHMeE A3bIKOBbIX CPeACTB, OCHOBHOE MECTO Cpeam KOTOPbIX 3aHUMAET rarosn.

MccnepnoBaHWe HaueneHo Ha BbiBNeHME (YHKUMOHaNbHO-CEMaHTUYECKMX
CBOMWCTB r1arosibHOU NEKCUKK B XXuUTum ceatutens Jlyku KpbiMckoro gns getem m
NpoBeAEHO C OMOPOM Ha MOMOXEHUS KOMMIEKCHOIO NMOoAxXona, pa3paboTaHHbie B
Tpyaax npodeccopa C.I1. JTonyLwaHCKOW 1 ee Hay4YHOW LUKOJbl.

[MpoBeaeHHbIN aHaNM3 NO3BOANA MPUNATU K C/IeAYOLLMM BbIBOAAM.

bonbwasa vacte rnaronos B Xutumn ceatutena Jlykm Kpbimckoro ons neteu
yrnoTpebsieHa B NPSIMOM 3HaY€HUU, HANpPUMEP: pucoeams, 2080pume, ymMupams, 60-
nems, pabomames, nocmyname, cogepuiams W T.4. Tak, r1arosl nems B NpsiMOM 3Ha-
YeHUM ‘n3paBaTb FOJIOCOM My3blKasbHble 3BYKM, MCMOMHATb FOI0COM MY3blKaJibHOE
npousseneHue’ [2, c. 117] ynotpebnsietcsa B cnepytoLlem KoHTekcTe: bydyyu 8 Taw-
KeHme, OH y4acmeoeas e cobpaHuax yepkoeHo2o bpamcmea, ede obcyxcoanu ces-
werHoe [lNMucaHue, nenu dyxoseHwie necHu [3, c. 16]. Ha peanusaumio npsmMoro 3Ha-
YeHUS yKa3blBaeT OOBEKT, BbIPaXKEHHbIM CYLLECTBUTENbHbIM necHu. 4acToTHOCTb
ynoTpebsieHMa rnaronos B NpsiIMOM 3HAYE€HUMU, MO-BUAMMOMY, OOBACHAETCS OpUEH-
TauMen aBToOpa Ha agpecaTa, O KOTOPOro HammcaH XXUTUMHbIM TEKCT, — AETEWN.
[aHHble eAMHULBI MCMONb3YHOTCS NPEUMYLLLECTBEHHO B HOMUHATUBHOM U CHOXKETO-
dbopmupytoLen GyHKUMAX, obneryass NOHMMaHUE TEKCTA, KOTOPbIA MOBECTBYET O
CNOXXHOM cyabbe cBATUTENS.

B cMbicnoBov cTpykType rnaronos, ynotpebseHHbIX He B MPSIMOM 3HaYEHUMU,
HabnrOaTCa CEMAaHTUYECKME MOAYNSAUMOHHbIE n3MeHeHus. 1o ceMaHTUYecKou
mMoaynaumen, scneg, 3a C.I1. JlTonywaHckoM, Mbl MOHMMAEM MpoLLEeCC neperpynnu-
POBKM pa3HOYpPOBHEBbLIX MPU3HAKOB B CMbIC/IOBOM CTPYKTYype C/I0BA NpU COXpaHe-
HWK KaTeropmanbHO-Nekcuyeckon cemol [4, c. 15]. Hanpumep, Moy naumoHHble ns-
MEHEHMS NPOUCXOAAT B CMbIC/IOBOW CTPYKTYpe rfiarosia B CnefyroLweM KOHTEKCTE:
Xpamebl paspywanucs, bamrowex 6e3 cyda u credcmeus omnpasisau 8 CCbiKU U
miopsmsi [3, c. 18]. Jlekcema omnpasums, TO ecTb ‘NocnaTth AN AOCTaBKM Kypna-
nmbo’ [2, c. 701], ynotpebneHa B nepeHOCHOM 3Ha4eHUU, 00 3TOM CBUAETENbCTBYET
KOHKPETHbIM OAYLUEBNEHHbIA OOBEKT, BbIPaXXEHHbIN CYLLECTBUTENbHLIM — 6amio-
wek. CeMaHTMYeCKME MU3MEHEHUS HEe 3aTparmBaroT KaTeropuaibHO-TIEKCUYECKYHO
cemMy ‘nepeMelleHne obbekTa’, B KOHTEKCTE peasin3yeTcss HOBOE 3HayeHue — ‘no-
cnaTb, HaNPaBUTb KyAa-1M60 C Kakon-nmnbo Lenbto, C KakMM-n11Mbo nopyyeHunem’ [2,
c. 712].

B TekcTe utma otMmedeHbl MeTapopuyeckme 1 METOHMMUYECKUE MEPEHOCHI.
Tak, METOHMMMYECKOE ONMMCaHME YYBCTB NpeaCcTaBAeHO B CieAyHOLLEM KOHTEKCTE:
Cepoue dokmopa epomko Kpu4ano: «He mozy monuame» [3, c. 20]. B npuBeneHHOM
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KOHTEKCTE OMWUCbLIBAETCS 3MOLIMOHAJIbHAS PeakLMs CBATOMO Ha FOHEHUSI Ha Xpu-
cTuaH. [Tnaron kpuyame, TO €CTb ‘M3AaBaTb FOJIOCOM FPOMKUU, HAMPAXKEHHbIN 3BYK,
FPOMKO roBOpUTb, MeTb, 3BaTb KOro-1nbo, n3nasatb kakne-nnbo 3syku’ [2, c. 215],
B NPSIMOM 3HAYeHMU NpeanosiaraeT UCMoJib30BaHME KOHKPETHOIro O4YLUEBIEHHOMO
cybbekTa. B coueTaHMmn C HeoayLLEBNEHHBLIM CYLLECTBUTENbHBIM cepoye OTparka-
eTCcd MEeTOHMMWYECKOe MepeoCMbICNEHME OEUCTBUSA, HA3BAHHOMO rAarosoM, Kak
cTpaganHusa. NonobHoe ncnonb3oBaHWE XYA0XKECTBEHHbIX CPeACTB He TONbKO Je-
NaeT A3blKk NOBECTBOBaHUS H6osiee KPaCOYHbIM, HO U MO3BOJIIET FOHOMY YUTATENHO
NydLUe MOHATb C/IoBa C abCTPaKTHOM CEMAHTMKOM, YaCTO Ha3blBatoOLME SIBNEHUS,
Haxo4sLLMecs 3a npeanesaMm ero XXM3HeHHOro onbiTa.

Taknm obpasoMm, NpoBeAeHHbIM aHanu3 Nokasas, YTo rnarosibHasi JIeKCMKa B
KUTUAX ONA OeTen 9BNSeTcs BaXKHbIM CPeACTBOM afanTauuM HENpoCTOro MoHs-
TUMHO-CODOLITUMHOIO MaTepuana K BO3MOXXHOCTAM BOCMPUSATUS U MOHMMAHUSA
FOHbIX YnTaTenen. [lna atux uenen aBTop >kxutma ceatutens Jlykm Kpbimckoro ons
AeTen NCNoNb3yeT Kak CEMaHTUYeCKME BO3MOXHOCTM A3blKOBbIX eAUHULL, TaK Cpes-
CTBA XY00XKeCTBEHHOM 0OPa3HOCTMW.
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